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Sitzung vom/Seduta del Uhr - ore
15.07.2026 20:00

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regio-
nalgesetz  Nr.  2  vom 03.05.2018  festgesetzten  Formvorschriften 
wurde für heute der Gemeinderat einberufen

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige, appro-
vato con Legge Regionale n.  2 del  03.05.2018, venne per oggi 
convocato il Consiglio comunale

Erschienen sind die Herren: Presenti i Signori:

e.a./a.g. u.a./a.ig. tele
OBERSTALLER Dominik  Bürgermeister/Sindaco

MITTERMAIR Paula  Gemeinderat/Consigliere

BRUGGER Waltraud  Gemeinderat/Consigliere

BACHMANN Thomas X  Gemeinderat/Consigliere

KARGRUBER Reinhart  Gemeinderat/Consigliere

TRAKOFLER Jonas X  Gemeinderat/Consigliere

THOMASER Georg  Gemeinderat/Consigliere

PATZLEINER Franz  Gemeinderat/Consigliere

WIERER Deborah  Gemeinderat/Consigliere

NOCKER Vera  Gemeinderat/Consigliere

GITZL Norbert X  Gemeinderat/Consigliere

FERDIGG Markus  Gemeinderat/Consigliere

OBERSTALLER Hannes  Gemeinderat/Consigliere

KOMAR Maximilian  Gemeinderat/Consigliere

BRUNNER Georg  Gemeinderat/Consigliere

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario Comunale

 MUTSCHLECHNER Dr. Manfred
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 OBERSTALLER Dominik
in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Bestätigung der Änderung Nr. 5 am Haushaltsplan 2026 und 
am Mehrjahreshaushaltsplan 2026-2028 (1. im Dringlichkeits-
wege – Gemeindeausschussbeschluss Nr. 178/2026) - Anpas-
sung Einheitliches Strategiedokument 2026-2028

Ratifica della variazione n. 5 al bilancio di previsione 2026 e 
al  bilancio pluriennale 2026-2028 (1ª  in via d’urgenza della 
Giunta comunale - Delibera n. 178/2026) - adeguamento del 
DUP 2026-2028

Gegen diesen Beschluss während des Zeitraumes der Veröffentli-
chung gemäß Art. 183 Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 beim 
Gemeindeausschuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen 
ab Vollziehbarkeit desselben kann beim Regionalen Verwaltung-
sgericht Bozen Rekurs eingebracht werden.

Contro la presente deliberazione entro il periodo di pubblicazio-
ne, può presentare opposizione alla Giunta Comunale ai sensi 
dell’ art. 183 della  Legge Regionale n. 2 del 03.05. 2018. Entro 
60 giorni dall'esecutività della medesima può essere presentato 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano.

Gelesen, genehmigt und digital signiert letto, confermato e firmato digitalmente
Der Vorsitzende - Il Presidente Der Sekretär - Il Segretario
-  OBERSTALLER Dominik - -  MUTSCHLECHNER Dr. Manfred -



Bestätigung der Änderung Nr. 5 am Haushaltsplan 2026 und am 
Mehrjahreshaushaltsplan 2026-2028 (1. im Dringlichkeitswege – 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  178/2026)  -  Anpassung 
Einheitliches Strategiedokument 2026-2028

Ratifica della variazione n. 5 al bilancio di previsione 2026 e al  
bilancio pluriennale 2026-2028 (1ª in via d’urgenza della Giunta 
comunale - Delibera n. 178/2026) - adeguamento del DUP 2026-
2028

Nach Einsichtnahme in das Legislativdekret Nr. 118 vom 23.06.2011 
sowie in  das Landesgesetz Nr.  25 vom 12.12.2016,  betreffend die 
neue Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemeinden und Bezirks-
gemeinschaften;

Visto il decreto legislativo n. 118 del 23.06.2011 nonché la legge pro-
vinciale n. 25 del 12.12.2016, avente per oggetto il nuovo ordinamen-
to finanziario e contabile dei Comuni e delle Comunità Comprensoria-
li;

Nach Einsichtnahme in das vom Gemeinderat mit Beschluss Nr. 67 
vom 20.11.2025 genehmigte einheitliche Strategiedokument sowie in 
den mit Beschluss Nr. 74 vom 18.12.2025 genehmigten Haushalts-
voranschlag 2026 und Mehrjahreshaushalt 2026-2028;

Visto il documento unico di programmazione, approvato con delibe-
razione consiliare n. 67 del 20.11.2025 nonché il bilancio di previsione 
2026 con bilancio pluriennale 2026-2028, approvati con deliberazione 
n. 74 del 18.12.2025;

Nach Einsichtnahme in  den Gemeindeausschussbeschluss Nr.  178 
vom 27.05.2026 betreffend die Änderung Nr. 5 (1. im Dringlichkeits-
wege) am Haushaltsvoranschlag 2026-2028;

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 178 del 27.05.2026 
circa la variazione n. 5 (1ª in via d'urgenza) al bilancio di previsione 
2026-2028;

Darauf hingewiesen, dass die vom Ausschuss erlassenen Änderun-
gen am Haushaltsplan, innerhalb der darauf folgenden 60 Tage vom 
Gemeinderat bestätigt und gleichzeitig das einheitliche Strategiedoku-
ment angepasst werden müssen, bei sonstigem Verfall;

Dato atto, che i provvedimenti di variazione al bilancio adottati dalla 
Giunta devono essere ratificati, a pena di decadenza, dal Consiglio 
comunale entro i 60 giorni seguenti, con contemporaneo adeguamen-
to del documento unico di programmazione;

Gesehen das positive Gutachten des Rechnungsrevisors der Gemein-
de Dr. Graber Thomas vom 26.05.2026, Prot. Nr. 8500;

Visto il  parere positivo da parte del revisore dei conti  del Comune, 
dott. Graber Thomas di data 26.05.2026, Prot. Nr. 8500;

Gesehen das programmatisches Dokument des Bürgermeisters und 
das Einheitliche Strategiedokument, in geltender Fassung;

Visti il documento programmatico del Sindaco ed il documento unico 
di programmazione, nel testo vigente;

In die Gemeindeverordnung übers Rechnungswesen, genehmigt mit 
Ratsbeschluss Nr. 21 vom 29.06.2017;

Il regolamento comunale di contabilità, approvato con delibera consi-
liare n. 21 del 29.06.2017;

Gesehen das  positive  Gutachten  hinsichtlich  der  technischen  bzw. 
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit (Art. 185 des R.G. Nr. 2/2018):

Visto il parere favorevole sulla regolarità tecnica rispettivamente con-
tabile (art. 185 L.R. n. 2/2018):

fachliches Gutachten – ugUumgY8qXcdC40p/D3RS2PZBTTy7HFqkk18D3R2M/c= – parere tecnico
buchhalterisches Gutachten – Yzt24/yLIxy8NdP22MllQm193rUbvWaqn9qJUXi918Y= – parere contabile

Gesehen den Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  Nr.  2  vom 
03.05.2018, das Gemeindestatut, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 04 
vom 12.01.2006, sowie den PIAO der Gemeinde;

Visto il  Codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, lo Statuto 
del Comune, approvato con delibera consiliare n. 04 del 12.01. 2006, 
nonché il PIAO del Comune;

Dies vorausgeschickt fasst der Gemeinderat durch Handerheben  mit 
folgendem Abstimmungsergebnis 

Ciò premesso, il Consiglio Comunale con seguente risultato espresso 
per alzata di mano 

Anwesende 12, Abstimmende 12, Dafür 11, Enthaltungen 1 folgenden Presenti 12, Votanti 12, Favorevoli 11, Astenuti 1 

B E S C H L U S S D E L I B E R A
1. Den Gemeindeausschussbeschluss Nr. 178 vom 27.05.2026, samt 
Anlagen, betreffend die Änderung Nr. 5 (1. im Dringlichkeitswege) am 
Haushaltsvoranschlag  2026-2028,  zu  bestätigen,  aufgrund  der 
gegebenen Dringlichkeit.-

1.  Di  ratificare  la  deliberazione  della  Giunta  comunale  n.  178  del 
27.05.2026 inclusi gli allegati, riguardante la variazione n. 5 (1ª in via 
d'urgenza)  al  bilancio  di  previsione  2026-2028,  a  fronte  della 
manifesta urgenza.-

2. Das einheitliche Strategiedokument für den Zeitraum 2026-2028 in 
diesem Sinne an zu passen.-

2. Di adeguare il documento unico di programmazione per il periodo 
2026-2028 in tale senso.-

3.  Zu beurkunden, dass der Gemeinde aus dem gegenständlichen 
Beschluss keine direkte Ausgabe erwächst, welche finanzieller Abde-
ckung bedarf.-

3. Di dare atto, che della presente delibera non derivano oneri diretti a 
carico del comune, i quali abbisognino di copertura finanziaria.-

5. Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Archiven der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten im Sinne des Art. 22 des CAD auf-
bewahrt.-

5. L’originale del presente documento è conservato negli archivi infor-
matici del Comune Borgata di Monguelfo-Tesido ai sensi dell’art 22 
del CAD.-
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